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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৬৮৬ [আজািতক নাারঃ ৭১৭৪]

৮২/ আহকাম (امكتاب الأح)
পিরেদঃ ৩০২৮. কমকতােদর হািদয়া হন করা

باب هدَايا الْعمالِ

আরবী

حدَّثَنَا عل بن عبدِ اله، حدَّثَنَا سفْيانُ، عن الزهرِيِ، انَّه سمع عروةَ، اخْبرنَا ابو حميدٍ

ناب لَه قَالدٍ يسا نب نم لاجه عليه وسلم رال صل ِالنَّب لمتَعاس قَال ،دِياعالس

الاتَبِية علَ صدَقَة فَلَما قَدِم قَال هذَا لَم وهذَا اهدِي ل‏.‏ فَقَام النَّبِ صل اله عليه

وسلم علَ الْمنْبرِ ـ قَال سفْيانُ ايضا فَصعدَ الْمنْبر ـ فَحمدَ اله واثْنَ علَيه ثُم قَال ‏"‏ ما

نْظُرفَي هماو بِيهتِ ايب ف لَسج لا‏.‏ فَهذَا لهذَا لَكَ وه قُولي تافَي ،ثُهعنَب لامالْع الب

َلع لُهمحي ةاميالْق موي بِه اءج لاا ءَبِش تاي لا دِهبِي الَّذِي نَفْسو ،لا ما دَى لَههيا

رقَبته، انْ كانَ بعيرا لَه رغَاء، او بقَرةً لَها خُوار، او شَاةً تَيعر ‏"‏‏.‏ ثُم رفَع يدَيه حتَّ راينَا

نع شَامه زَاد‏.‏ ورِيهنَا الزلَيع هانُ قَصفْيس ثًا‏.‏ قَال‏"‏ ثَلا لَّغْتب له لا‏"‏ ا هطَيبا َتفْرع

هعمس نَّهثَابِتٍ فَا ندَ بلُوا زَيسو ،نيع تْهرصباو ذُنَاىا عمس دٍ قَاليمح ِبا نع بِيها

مع‏.‏ ولَم يقُل الزهرِي سمع اذُن‏.‏ ‏(‏خُوار‏)‏ صوت، والْجوار من تَجارونَ كصوتِ

الْبقَرة‏.‏

বাংলা

৬৬৮৬। আলী ইবনু আবদুাহ (রহঃ) ... আবূ মায়দ সাঈদী (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন য, নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বনী আসাদ গাের ইবনু লুতািবয়া নামক জৈনক বািেক যাকাত আদােয়র জন কমচারী

বানােলন। স যখন িফের আসল, তখন বলল, এেলা আপনােদর। আর এেলা আমােক হািদয়া দওয়া হেয়েছ।

এ কথা শানার পর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িমেরর উপর দাঁড়ােলন। সুিফয়ান কখেনা বেলন, িতিন

িমেরর উপর আেরাহণ করেলন এবং আাহর হামদ ও সানা বননা করেলন। এরপর বলেলনঃ কমকতার িক

হল! আিম তােক রণ কির, তারপর স িফের এেস বলল, এেলা আপনার, আর এেলা আমার। স তার

বােপর বািড় িকংবা মােয়র বািড়েত বেস থেক দখত য, তােক হািদয়া দওয়া হয় িকনা?
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য সার হােত আমার াণ তাঁর শপথ! যা িকছুই স (অৈবধভােব) হণ করেব, িকয়ামেতর িদন তা কাঁেধ বহন

কের িনেয় উপিত হেব। যিদ উট হয়, তাহেল তা িচৎকার করেব, যিদ গাভী হয় তাহেল তা হাা হাা করেব,

অথবা যিদ বকরী হয় তাহেল তা ভাঁভাঁ করেব। তারপর িতিন উভয় হাত উঠােলন। এমনিক আমরা তার উভয়

বগেলর  ঔল দখেত পলাম। তারপর বলেলনঃ শান! আিম িক আাহর কথা পৗেছ িদেয়িছ? এ কথািট

িতিন িতনবার বলেলন।

সুিফয়ান বেলন, আমােদর কােছ যুহরী এ রওয়ায়াত বণনা কেরেছন। তেব িহশাম তার িপতার সুে আবূ মায়দ

থেক বণনা করেত আর একটু বািড়েয় বেলেছন য, িতিন (আবূ মায়দ) বেলেছন, আমার উভয় কান তা েনেছ

এবং দু’ চাখ তা দেখেছ। যািয়দ ইবনু সািবতেক িজাসা কর, সও আমার সােথ েনিছল। আিম বললাম,

“উভয় কান েনেছ এবং দু’ চাখ তােক দেখেছ।” যুহরী এ কথা বেলনিন।

[বুখারী (রহঃ) বেলন] ارخُو বলা হয় শেক। আর اروج থেক يحرءون গর আওয়ােজর মত িচৎকার করা।

English

Narrated Abu Humaid Al-Sa`idi:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) appointed a man from the tribe of Bani Asad, called Ibn Al-
Utabiyya to collect the Zakat. When he returned (with the money) he said
(to the Prophet), "This is for you and this has been given to me as a gift."
The Prophet (صلى الله عليه وسلم) stood up on the pulpit (Sufyan said he ascended the
pulpit), and after glorifying and praising Allah, he said, "What is wrong with
the employee whom we send (to collect Zakat from the public) that he
returns to say, 'This is for you and that is for me?' Why didn't he stay at his
father's and mother's house to see whether he will be given gifts or not? By
Him in Whose Hand my life is, whoever takes anything illegally will bring it
on the Day of Resurrection by carrying it over his neck: if it is a camel, it will
be grunting: if it is a cow, it will be mooing: and if it is a sheep it will be
bleating!" The Prophet (صلى الله عليه وسلم) then raised both his hands till we saw the
whiteness of his armpits (and he said), "No doubt! Haven't I conveyed Allah's
Message?" And he repeated it three times.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ মায়দ সা‘ঈদ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=7429

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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